
[C − 99/14018]N. 99 — 651 (98 — 1381)
4 MEI 1998. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de regels voor
de toepassing van het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende
maatregelen betreffende de overdracht van sommige personeelsle-
den van Belgacom aan de federale overheid met toepassing van
artikel 3, § 1, 6°, van de wet van 26 juli 1996 betreffende het
realiseren van de budgettaire voorwaarden van de deelname van
België aan de Europese Economische en Monetaire Unie. — Errata

Belgisch Staatsblad van 4 juni 1998, blz. 18187 tot 18203 :

In het koninklijk besluit van 4 mei 1998 tot vaststelling van de regels
voor de toepassing van het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende
maatregelen betreffende de overdracht van sommige personeelsleden
van Belgacom aan de federale overheid met toepassing van artikel 3,
§ 1, 6°, van de wet van 26 juli 1996 betreffende het realiseren van de
budgettaire voorwaarden van de deelname van België aan de Europese
Economische en Monetaire Unie, worden de volgende verbeteringen
aangebracht :

1° in de Nederlandse en Franse tekst van artikel 28, § 1 wordt
tegenover de schaalindex 203 het uitkeringsbedrag « 23 060 » vervan-
gen door « 22 320 »;

2° in de Nederlandse en Franse tekst van artikel 30, eerste lid
wordt « 39 » vervangen door « 38 »;

3° in de Nederlandse tekst van artikel 32 wordt onmiddellijk na « 32 »
« § 1 » toegevoegd en het woord « minderde » vervangen door
« verminderde »;

4° in de Nederlandse tekst van artikel 40 worden de woorden « op de
andere verworven rechten » vervangen door « op andere sociale
voordelen »;

5° in de Franse tekst van artikel 40 worden de woorden « aux autres
droits acquis » vervangen door « à d’autres avantages sociaux »;

6° de Nederlandse en Franse tabellen van bijlage II worden
vervangen door de Nederlandse en Franse tabellen die hierna volgen :

Annexe II

1. Echelles pour les agents :

101 102 103 104 105 106

22 × 1/26 191 22 × 1/26 191 22 × 1/26 191 22 × 1/26 191 3 × 1/24 444
20 × 1/21 388

22 × 1/26 191

0 1 307 248 951 648 1 004 029 1 082 597 998 793 1 313 067

1 1 333 439 977 839 1 030 220 1 108 788 1 023 237 1 339 258

2 1 359 630 1 004 030 1 056 411 1 134 979 1 047 681 1 365 449

3 1 385 821 1 030 221 1 082 602 1 161 170 1 072 125 1 391 640

4 1 412 012 1 056 412 1 108 793 1 187 361 1 093 513 1 417 831

5 1 438 203 1 082 603 1 134 984 1 213 552 1 114 901 1 444 022

6 1 464 394 1 108 794 1 161 175 1 239 743 1 136 289 1 470 213

7 1 490 585 1 134 985 1 187 366 1 265 934 1 157 677 1 496 404

8 1 516 776 1 161 176 1 213 557 1 292 125 1 179 065 1 522 595

[C − 99/14018]F. 99 — 651 (98 — 1381)
4 MAI 1998. — Arrêté royal fixant les modalités d’application de
l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures relatives au
transfert de certains agents de Belgacom à l’autorité fédérale en
application de l’article 3, § 1er, 6°, de la loi du 26 juillet 1996 visant
à réaliser les conditions budgétaires de la participation de la
Belgique à l’Union économique et monétaire européenne. — Errata

Moniteur belge du 4 juin 1998, p. 18187 à 18203 :

Dans l’arrêté royal du 4 mai 1998 fixant les modalités d’application
de l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures relatives au
transfert de certains agents de Belgacom à l’autorité fédérale en
application de l’article 3, § 1er, 6°, de la loi du 26 juillet 1996 visant à
réaliser les conditions budgétaires de la participation de la Belgique à
l’Union économique et monétaire européenne, sont apportées les
corrections suivantes :

1° dans le texte français et le texte néerlandais de l’article 28, § 1
l’allocation « 23 060 » correspondant à l’indice de l’échelle 203 est
remplacée par « 22 320 »;

2° dans le texte français et le texte néerlandais de l’article 30, premier
alinéa, « 39 » est remplacé par « 38 »;

3° dans le texte néerlandais de l’article 32, « § 1 » est ajouté
immédiatement après « 32 » et le mot « minderde » est remplacé par
« verminderde »;

4° dans le texte néerlandais de l’article 40 les mots « op de andere
verworven rechten » sont remplacés par « op andere sociale voorde-
len »;

5° dans le texte français de l’article 40 les mots « aux autres droits
acquis » sont remplacés par « à d’autres avantages sociaux »;

6° les tableaux en français et en néerlandais de l’annexe II sont
remplacés par les tableaux suivants en français et en néerlandais :
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